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Matthew 26-27 
The Crucifixion of Christ 
 

Matthew 26 
The Preparation of the Crucifixion 
 

Matthew 26:1-5 
The Plan of the Sanhedrin 

 
Matthew 26:1-2 
The Comment to the Disciples 
 
1) And it happened, when Jesus finished 
all these words, He said to His disciples, 
 
2) You know that after two days the 
Passover takes place, and the Son of Man 
is being given over for to be crucified. 
 
Matthew 26:3-5 
The Counsel of the Sanhedrin 
 
3) Then the chief priests and the scribes 
and the elders of the people were 
gathered together into the courtyard of 
the high priest, the one being called 
Caiaphas. 
 
4) And they took counsel together in 
order that they might seize Jesus by 
deceit and kill Him. 
 
5) But they were saying, Not in the Feast, 
in order that there should not be rioting 
among the people. 

 
Matthew 26:6-13 
The Pouring of Ointment upon Jesus 

 
Matthew 26:6-7 
The Circumstances 
 
6) And Jesus had been in Bethany, in the 
house of Simon the leper, 
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7) a woman came near to Him having an 
alabaster flask of ointment, very precious.  
And poured it upon His head, while He 
was reclining. 
 
Matthew 26:8-13 
The Conduct of the Disciples  
 
8) But when they saw it, His disciples 
became angry, saying, For what is this 
waste? 
 
9) For this ointment was able to be sold 
for much and to be given to the poor. 
 
10) But having known, Jesus said to them, 
Why do you cause trouble for the 
woman?  For she worked a good work 
toward Me. 
 
11) For you always have the poor with 
you, but you do not always have Me. 
 
12) For having poured this ointment upon 
My body, she did it for to bury Me. 
 
13) Truly I say to you, Wherever this 
gospel should be proclaimed in the whole 
world, also what she did will be spoken of 
for a memorial of her. 

 
Matthew 26:14-16 
The Plot of Judas 

 
Matthew 26:14-16 
The Contract with the Sanhedrin 
 
14) Then one of the twelve, the one being 
called Judas Iscariot, having gone to the 
chief priests,  
 
15) said, What are you willing to give to 
me, and I will deliver Him over to you? 
And they appointed to him thirty pieces 
of silver. 
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16) And from then he was seeking 
opportunity in order that he might deliver 
Him over. 
 

Matthew 26:17-19 
The Preperation of the Passover 
 

Matthew 26:17-19 
The Commandment for the Preparation 
 
17) And the first day of the Feast of 
Unleavened Bread, the disciples came 
near to Jesus, saying to Him, Where do 
you desire we should prepare for You to 
eat the Passover? 
 
18) And He said, Go to the city to the 
certain one and say to him, The Teacher 
says, My time is near; with you I am 
making the Passover with My disciples. 
 
19) And the disciples did as Jesus directed 
them, and prepared the Passover. 

 
Matthew 26:20-30 
The Passover Meal 
 

Matthew 26:20-25 
The Condemnation of Judas   
 
20) And when it had become evening, He 
was reclining with the Twelve. 
 
21) And while they were eating, He said, 
Truly I say to you that one of you will 
deliver Me over. 
 
22) And being grieved exceedingly, they 
began to say to Him, each of them, not I 
am he, am I Lord? 
 
23) But having answered, He said, The 
one having dipped the hand with Me in 
the dish, this one will deliver Me over. 
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24) Indeed, the Son of Man goes, 
according as it has been written 
concerning Him.  But woe to that man 
through whom the Son of Man is being 
delivered over.  It was good for him if that 
man was not born. 
 
25) And having answered, Judas, the one 
delivering Him over, said, Not I am he, 
am I Rabbi?  He says to him, You 
yourself have said. 
 
Matthew 26:26-30 
The Commandments for the Passover Meal 
 
26) And while they were eating, having 
taken the bread and having blessed it, 
Jesus broke and was giving to the 
disciples, and said, Take, eat; this is My 
body. 
 
27) And having taken the cup, and having 
given thanks, He gave to them, saying, 
Drink of it. all of you. 
 
28) For this is My blood of the New 
Covenant which concerning many is 
being shed for remission of sins. 
 
29) But I say to you, I will never drink of 
this fruit of the vine after this, until that 
day whenever I drink it new with you in 
the kingdom of My Father. 
 
30) And after having sung a hymn, they 
went out into the Mount of Olives. 
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Matthew 26:31-35 
The Pride of Peter 
 

Matthew 26:31-32 
The Conduct of the Disciples 
 
31) Then Jesus says to them, You all will 
be offended in Me in this night.  For it has 
been written, “I will strike the Shepherd, 
and the sheep of the flock will be 
scattered.”  
 
32) But after My resurrection I will go 
before you into Galilee. 
 
Matthew 26:33-35 
The Claim of Peter 
 
33) And having answered, Peter said to 
Him, Even if all will be offended in You, I 
myself will never be offended. 
 
34) Jesus says to him, Truly I say to you, 
In this night, before a rooster crows, you 
will deny Me three times. 
 
35) Peter says to Him, Even if it is 
necessary for me to die with You, I will 
never deny You!  Also all the disciples 
said likewise. 
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17)  Th`/    de;   prwvth/   twǹ     ajzuvmwn     prosh̀lqon   oiJ   maqhtai;   tw`/    jIhsou`, 
  The   now     first        the   of unleavened    came near    the     disciples    the    to Jesus, 
 
  levgonte"   [aujtw/̀,]    Pou`    qevlei"     eJtoimavswmen      soi   fagei`n   to; 
  saying           [to him,]   Where   will you   we should prepare   for you    to eat     the    
 
  pavscaÉ 
  passover? 
 
 
18)  oJ           de;   ei\pen,    JUpavgete   eij"   th;n   povlin   pro;"   to;n    dei`na, 
  The One   and     said,             Go          into     the      city        unto     the   certain one, 
 
  kai;   ei[pate   aujtw/̀,    JO   didavskalo"   levgei,    JO   kairov"   mou   ejgguv"    
  and        say        to him,   The       teacher           says,     The      time     of me     near 
 
  ejsti(n):   pro;"   se;   poiw ̀  to;   pavsca   meta;   tẁn   maqhtẁn   mou. 
  is;                with    you   I keep   the   passover    with      the     disciples     of me. 
 
 
19)  kai;   ejpoivhsan   oiJ   maqhtai;   wJ"   sunevtaxen   aujtoi`"   oJ    jIhsou`",   kai; 
  and           did          the    disciples     as        directed       to them    the     Jesus,       and 
 
  hJtoivmasan   to;   pavsca. 
  prepared          the   passover. 
 
 
20)  ojyiva"    de;     genomevnh"        ajnevkeito     meta;   twǹ   dwvdeka. 
  evening   and   when had come   he was reclining   with      the       twelve. 
 
 
21)  kai;   ejsqiovntwn   aujtw`n   ei\pen,    jAmh;n   levgw   uJmìn   o{ti   ei|"   ejx   uJmw`n 
  and    while eating      they      he said,     Truly      I say   to you   that    one     of     you    
 
  paradwvsei       me. 
  will deliver over   me. 
 
 
22)  kai;      lupouvmenoi        sfovdra      h[rxanto   levgein   aujtw/̀   (ei|") 
  and   while being grieved   exceedingly   they began     to say     to him   (one) 
 
  e{kasto"   [aujtẁn,]   Mhvti   ejgwv   eijmi,   KuvrieÉ 
  each            [of them,]     Not         I        am,       Lord? 
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23)  oJ          de;     ajpokriqei;"   ei\pen,     JO        ejmbavya"     metÆ   ejmou`   (th;n 
  the One   but   having answered   said,   The one   having dipped   with        me      (the 
 
  cei`ra)   ejn   tw/̀   trublivw/   [th;n   cei`ra,]   ou|to"   me     paradwvsei. 
  hand)        in     the       dish         [the      hand,]    this one   me   will deliver over. 
 
 
24)  oJ      me;n   uiJo;"   tou`   ajnqrwvpou   uJpavgei,    kaqw;"         gevgraptai 
  the   indeed   Son      the        of man          goes,    according as   it has been written 
 
  peri;        aujtou`:   oujai;   de;   tẁ/   ajnqrwvpw/   ejkeivnw/,    diÆ       ou|     oJ    uiJo;" 
  concerning    him;       woe    but    the      to man          that,    through   whom   the    Son 
 
  tou`   ajnqrwvpou      paradivdotai:       kalo;n   h\n     aujtw/̀    eij   oujk 
  the         of man     is being delivered over;    good   was it   for him    if     not 
 
  ejgennhvqh   oJ   a[nqrwpo"   ejkeìno". 
  was born     the        man              that. 
 
 
25)  ajpokriqei;"        de;    jIouvda"     oJ      paradidou;"   aujto;n   ei\pe(n),   Mhvti 
  having answered    and      Judas   the one   delivering over    him          said,          Not 
 
  ejgwv   eijmi,   rJabbivÉ   levgei    aujtẁ/,       Su;          ei\pa". 
  I           am,      Rabbi?   He says    to him,   Yourself   you have said. 
 
 
26)  ejsqiovntwn   de;   aujtwǹ,     labw;n       oJ    jIhsou`"   [to;n]   a[rton,   kai; 
  while eating   and     they,    having taken   the      Jesus        [the]     bread,      and 
 
  eujloghvsa",   e[klase(n)   kai;    ejdivdou       (dou;")    toì"   maqhtai`",   [kai;] 
  having blessed,     broke         and   was giving   (had given)   the      to disciples,    [and] 
 
  ei\pe(n),   Lavbete,   favgete:   toùto   ejsti(n)   to;   sw`ma   mou. 
  said,              Take,            eat;           this           is          the     body   of me. 
 
 
27)  kai;     labw;n       [to;]   pothvrion,   kai;    eujcaristhvsa",     e[dwken   aujtoi`",    
  and   having taken   [the]          cup,          and   having given thanks,    he gave     to them, 
 
  levgwn,   Pivete    ejx   aujtou`   pavnte": 
  saying,      Drink   out of      it             all; 
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28)  tou`to   gavr   ejsti(n)   to;   ai|ma   mou,   [to;]   th`"   [kainh̀~]   diaqhvkh",  
  this          for          is          the   blood   of me,   [the]    the        [new]      of covenant, 
 
  to;           peri;      pollw`n   ejkcunnovmenon   eij"   a[fesin   aJmartiwǹ. 
  the one   concerning     many          being shed         for    remission      of sins. 
 
 
29)  levgw   de;   uJmìn    [o{ti]   ouj   mh;       pivw        ajpÆ   a[rti    ejk   touvtou   tou ̀
  I say     but   to you,   [that]   not   not   will I drink   from     now   out of     this         the 
 
  gennhvmato~   (genhvmato")   th̀"   ajmpevlou,   e{w"   th̀"   hJmevra"   ejkeivnh" 
  fruit                           (fruit)           the        of vine,      until     the        day            that 
 
  o{tan       aujto;   pivnw    meqÆ   uJmẁn   kaino;n   ejn   th̀/   basileiva/   tou` 
  whenever      it       I drink   with       you        new       in     the     kingdom      the 
 
  patrov"    mou. 
  of Father   of Me. 
 
 
30)  Kai;        uJmnhvsante"             ejxh`lqon     eij"   to;   o[ro"   tẁn   ejlaiwǹ. 
  And   after having sung a hymn   they went out   into    the   mount    the    of Olives. 
 
 
31)  Tovte   levgei   aujtoì"   oJ    jIhsou`",   Pavnte"   uJmei`"   skandalisqhvsesqe 
  Then       says      to them   the     Jesus,            All           you          will be offended 
 
  ejn   ejmoi;   ejn   th/̀   nukti;   tauvth/:     gevgraptai     gavr,   Patavxw   to;n 
  in       me      in     the    night        this.     It has been written   for,   I will strike   the 
 
  poimevna,   kai;   diaskorpisqhvsetai   (diaskorpisqhvsontai)   ta;   provbata 
  shepherd,     and         will be scattered                (will be scattered)          the       sheep 
 
  th`"   poivmnh". 
  the       of flock. 
 
 
32)  meta;   de;   to;   ejgerqh`nai   me,       proavxw     uJma`"   eij"   th;n   Galilaivan. 
  after      but   the    to be raised    me,   I will go before   you      into    the         Galilee. 
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33)  ajpokriqei;"        de;    oJ   Pevtro"   ei\pen   aujtw`/,   Eij   [kai;]   pavnte" 
  having answered    and   the     Peter         said     to him,    If     [even]        all 
 
  skandalisqhvsontai   ejn   soiv,    ejgw;   oujdevpote   skandalisqhvsomai. 
  will be offended               in     you,   myself       never           I will be offended. 
 
 
34)  e[fh   aujtẁ/    oJ    jIhsou`",    jAmh;n   levgw    soi    o{ti   ejn   tauvth/   th/̀ 
  says    to him   the      Jesus,        Truly      I say   to you    that    in        this      the 
 
  nukti;,   pri;n   ajlevktora   fwnh̀sai,      tri;"      ajparnhvsh/    me. 
  night,      before     rooster           crows,     three times   you will deny   me. 
 
  
35)  levgei   aujtw/̀    oJ   Pevtro",   Ka;n            devh/               me   su;n   soi; 
  says       to him   the      Peter,     Even if   it were necessary for   me    with    you 
 
  ajpoqaneìn,   ouj   mhv   se   ajparnhvsomai.   oJmoivw"    kai;   pavnte"   oiJ 
  to die,              not   not   you        will I deny.       Likewise    also         all        the 
 
  maqhtai;   ei\pon.   (ei\pan) 
  disciples       said.         (said) 
 
 


